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Abstract

| have been working on Taiwan’s locally-produced English
language proficiency test, namely the GEPT, for the past 20
years. While the GEPT is a test that is intended to be used
within a specific context, studies show its quality meets the
common standards of the international testing community.
Such a test can be considered a manifestation of the notion of
glocalization, and additional tests of this nature have been
developed and used in Asia (Weir, et al., 2019). Yet glocalization
is not limited to locally-produced tests alone; it can also be
realized in international tests, as advocated by O’Sullivan
(2019). Therefore, | envisage that, whether we develop an
international test or a locally-produced test, we work on a
continuum, of which globalization and localization represent
the two ends. Looking into the increasing practices of
glocalization in the changing language testing world, | suggest
that more attention be paid to test glocalization, in
consideration of the intricate connections (tensions and

synergies) between localization and globalization.

In this presentation, | use the GEPT as a case study to exemplify
the key issues which have emerged during the process of
glocalization from a range of aspects, including development,
research, and validation, based on the socio-cognitive model of

validation. Having recently participated in testing and



assessment projects that support Taiwan’s 2030 Bilingual
Nation Policy, | demonstrate the realization of glocalization in a
policy-related initiative: the development of CLIL (Content and
Language Integrated Learning) assessment for Taipei primary
schools. | revisit key examples from the project and discuss
some dilemmas and challenges that have tested developers’
attempts to serve education goals in complex bilingual

education contexts.

By reflecting on test glocalization in various projects, | carry the
discussion of glocalization beyond the test itself to consider
glocalization as an argument-based approach to co-constructing
validation by both test developers and key stakeholder groups,
including test-takers, policy makers, and influencers,
throughout the progression from test development to test use
(O’Sullivan & Micheline, 2021). | conclude by suggesting that
what matters is not whether the test claims to be local, glocal,
or global, but whether its intended use can be justified
educationally, socially, and culturally; this perspective
resonates with the main ethical principles advocated by Alan

Davis.
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Bio

Jessica R. W. Wu holds a PhD in Language Testing and is
currently Director General for Research and Development at
the Language Training & Testing Center (LTTC) in Taiwan. She
has been deeply involved in the research and validation of the
GEPT, the most widely recognized English language test in
Taiwan. She also serves as an adviser to the government on the
development and administration of L1 tests. She has published
numerous articles and book chapters in the field of language
testing and has presented her work at conferences around the

world. She co-edited books on English language proficiency



testing in Asia and on the implementation of EMI programs in
Chinese-speaking regions in 2019 and 2021 respectively. She is
a past president of the Asian Association for Language
Assessment (AALA) and an Individual Expert Member of the
Association of Language Testers in Europe (ALTE). Recently, she
has devoted her time to the promotion of bilingual education in
Taiwan. She is a strong advocate for building a more locally-
appropriate model for Taiwan’s bilingual education. She is
currently overseeing various projects supported by the
government in this field, covering topics such as the
development of English assessment tools for college students
and the preparation of school teachers in readiness for EMI and

CLIL programs.
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